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PROCLAMATION | 
by the 

President of the Republic of South Africa 
No. R. 67, 2002 

* COMMENCEMENT OF THE IMPLEMENTATION OF THE ROME — 

STATUTE OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT ACT, 2002 

(ACT NO. 27 OF 2002) 
~ 

Under section 40 of the Implementation of the Rome Statute of the International Criminal 

Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), I hereby fix 16 August 2002 as the date on which 

the said Act shall come into operation. 

Given under my Hand at Pretoria this Fifteenth day of August Two thousand and two. 

T. M. MBEKI 

President. 

By Order of the President-in-Cabinet: 

P.M. MADUNA 

| Minister of the Cabinet.
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PROKLAMASIE 
van die 

President van die Republiek van Suid-Afrika 

No. R. 67, 2002 

INWERKINGTREDING VAN DIE WET OP DIE IMPLEMENTERING VAN 

DIE STATUUT VAN ROME OOR DIE INTERNASIONALE STRAFHOF, 2002 

(WET NO. 27 OF 2002) 

Kragtens artikel 40 van die Wet op die Implementering van die Statuut van Rome oor die 

Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002), bepaal ek hierby 16 Augustus 2002 

as die datum waarop genoemde Wet in werking tree. 

Gegee onder my hand te Pretoria op hede die Vyftiende dag van Augustus Tweeduisend 

en twee. 

T. M. MBEKI 

President. 

Op las van die President-in-Kabinet: 

P.M. MADUNA 

Minister van die Kabinet.
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GOVERNMENT NOTICE 
GOEWERMENTSKENNISGEWING 
  

_DEPARTMENT OF JUSTICE AND CONSTITUTIONAL DEVELOPMENT | 

- DEPARTEMENT VAN JUSTISIE EN STAATKUNDIGE ONTWIKKELING 

No. R. 1089 - . 16 August 2002 

IMPLEMENT ATION OF THE ROME STATUTE OF THE INTERNATIONAL 

| ‘CRIMINAL COURT ACT, 2002. . 

. REGULATIONS 

The Minister for Justice and Constitutional Development has, under section 38. of the 

Implementation of the Rome Statute of the International Criminal Court Act, 2002 (Act No. 27 

of 2002), made the regulations in the Schedule. 

SCHEDULE 

TABLE OF CONTENTS 

SUBJECT REGULATION NO. 
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CHAPTER 5: CONFISCATION ORDERS 
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Application for setting aside of registration of confiscation order.. 15 

CHAPTER 6: MISCELLANEOUS PROVISIONS 
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ANNEXURE 

FORM |: Witness summons for International Criminal Court assistance 

FORM 2: Certificate by interpreter for International Criminal Court assistance 

FORM 3: Warrant for transfer of prisoner for International Criminal Court assistance 

FORM 4: Notice of registration of a restraint order | 

FORM 5: Return of service of notice 

FORM6: _ Notice of registration of a sentence or compensatory order 

~ FORM 7: Notice of registration of a confiscation order
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CHAPTER 1 

- GENERAL PROVISIONS 

Definitions 

1. In these regulations any word or expression to which a meaning has been assigned in the 

Act shall have that meaning and, unless the context otherwise indicates - 

“apply” means apply on motion, and “application” has a corresponding meaning; 

“court day” means any day other than a Saturday, Sunday or public holiday; . 

“member of the South African Police Service” means a member, as defined in section | 

of the South African Police Service Act, 1995 (Act No. 68 of 1995); 

“sheriff? means a person appointed under section 2 of the Sheriffs Act, 1986 (Act No. 90 

of 1986), and also a person appointed under sections 5 and 6 of that Act as an acting 

“sheriff or a deputy sheriff, respectively; and 

“the Act” means the Implementation of the Rome Statute of the International Criminal 

- Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002). 

Representation of Court 

2. A request sent to the Central Authority by the Court shall, unless the contrary is proved, | | 

be deemed to constitute the authorisation of the Court to the government of the Republic to act 

on behalf of the Court in any proceedings under the Act. 

Proof of exchange rate 

3. For the purposes of section 36 of the Act an exchange rate furnished in respect ofa 

particular day in a document purporting to be -
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\ 

(a) a facsimile received from the South African Reserve Bank shall be prima facie 

proof of the exchange rate prevailing on that particular day; and 

(b) an affidavit made by a person in his or her capacity as an officer of the South 

African Reserve Bank shall be conclusive proof of the exchange rate prevailing 

on that particular day. 

CHAPTER 2 

OBTAINING EVIDENCE 

Summons of witness 

4. (1) The summons referred to in section 16(1) of the Act must substantially 

correspond with Form 1 of the Annexure. 

(2) The summons referred to in subregulation (1), together with a copy thereof, shall be . 

delivered to a member of the South African Police Service or to a sheriff who shall, subject to 

the provisions of this regulation, forthwith serve it upon the person referred to in the said 

summons by delivering a copy of the summons in one of the following manners: 

(a) To the said person personally; or 

(b) at the said person's residence or place of business or employment to a person 

apparently not less than 16 years of age and apparently residing or employed 

there. 

(3) The member of the South African Police Service or sheriff shall, on the original 

summons, certify the manner in which the summons was served and forthwith return the 

summons to the magistrate who required service thereof.
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Certificate by interpreter 

5. (1) If the services of an interpreter are to be used in the examination of a witness.in 

terms of section 16 of the Act, the magistrate shall, before examining the witness, caution the 

interpreter that he or she will be required to certify that he or she translated truthfully and to the 

best of his or her ability, and note such caution on the court record. 

(2) Upon completion of the examination of a witness in terms of section 16 of the Act, the 

‘interpreter shall in writing certify under oath or affirmation that he or she translated truthfully 

and to the best of his or her ability, and such a certificate must substantially correspond with 

Form 2 of the Annexure. 

Transfer of prisoner 

6. The warrant for the transfer of a prisoner referred to in section 20(b) of the Act must 

substantially correspond with Form 3 of the Annexure. 

CHAPTER 3 

RESTRAINT ORDERS 

Registration of restraint order 

7. Whenever a certified copy of a restraint order is lodged with a registrar of a High Court 

in terms of section 22(1) of the Act, that registrar shall register that order by - 

(a) numbering the restraint order with a consecutive case number for the year during 

which it is lodged; and 

‘(b) recording the restraint in respect of the property specified in the order and full 

particulars of that property, in so far as such particulars are available, 

on the case cover in which the restraint order is filed.
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Notice of registration of restraint order 

8. The written notice of registration of a restraint order referred to in section 22(3) of the 

Act shall substantially correspond with Form 4 of the Annexure, and shall contain - 
| 

(a) the consecutive case number referred to in regulation 7(a); 

(b) the date on which the restraint order was registered; 

(c) the restraint in respect of the property specified in the order and full particulars of 

that property in so far as such particulars are available; and 

(d) a reference to the provisions of regulation 10. 

Service of notice of registration of restraint order 

9. (1). The notice referred to in regulation 8, together with a copy thereof, shall 

be delivered to a sheriff who shall, subject to the provisions of this regulation, forthwith serve it 

upon the person referred to in the said notice by delivering a copy of the notice in one of the 

following manners: 

(a) To the said person personally or to his or her duly authorised agent; 

(b) at the said person's residence or place of business to a person apparently not less 

than 16 years of age and apparently residing or employed there: Provided that for 

the purpose of this paragraph, “residence” means, when a building is occupied by 

more than one person or family, that portion of the building occupied by the 

person upon whom service is to be effected; 

(c) at the said person’s place of employment to a person apparently not less than 16 

years of age and apparently in authority over the said person or, in the absence of 

such a person in authority, to a person apparently not less than 16 years of age and 

apparently in charge at the said person’s place of employment;
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(d) . in the case of a juristic person, at its registered office or main place of business 

within the area of jurisdiction of the court concerned, to a director, member or a 

responsible employee or servant thereof; or 

(e) in the case of a minister, deputy.minister or premier in his or her official capacity, 

the State or a provincial government, at the Office of the State Attorney in 

Pretoria, or a branch of that Office which serves the area of jurisdiction of the 

court from which the notice has been issued. 

(2) A sheriff must, on request by the person upon whom a notice is served, exhibit to him or 

her the original of the notice. 

(3) Where the person upon whom a notice is to be served keeps his or her residence or place 

of business closed and thereby prevents the sheriff from serving the notice, it shall be sufficient 

to affix a copy thereof to the outer or principal door or security gate of such residence or place of 

business, or to place such copy in the post box at such residence or place of business. 

(4) | Where the sheriff is unable after diligent search to find at the residence or place of 

: business of the person upon whom a notice is to be served, either that person or a person referred 

to in subregulation (1)(b) or, in the case of a juristic person referred to in subregulation (1)(d), a 

director or a responsible employee or servant, it shall be sufficient to affix.a copy of the notice to 

the outer or principal door or security gate of such residence, place of business, registered office 

or main place of business. 

(5) Where two or more persons are to be served with the same notice, service shall be 

effected upon each, except - 

(a) in the case of a partnership, in which case service may be effected by delivery at 

the office or place of business of the partnership or, if there is no such office or 

place of business, then by service on any member of the partnership in any 

manner prescribed by this regulation;
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(b) in the case of two ‘or more persons upon whom a notice is to be served in their 

capacity as trustees of an insolvent estate, liquidators of a company, executors, 

curators or guardians, in which case service may be effected by delivery to any 

one of such persons in any manner prescribed by this regulation; and 

(c) in the case of a syndicate, unincorporated company, club, society or church, in 

which case service may be effected by delivery at the local office or place of 

business of such body or, if there be none such, by service on the chairperson or 

secretary or other responsible officer thereof in any manner prescribed by this 

regulation. 

(6) _ The sheriff shall, on a form substantially corresponding with Form 5 of the Annexure, 

endorse the manner in which the copy of the notice was served, and shall attach the form to the 

notice and return it to the registrar of the High Court from whom he or she received such notice: 

Provided that where such service has been effected in the manner prescribed by subregulation 

(1)(b),(c), (d) or (e), the sheriff shall indicate in the return of service of the notice concerned the 

name of the person on whom he or she served the notice and the capacity in which that person 

stands in relation to the person, juristic person or institution to whom the notice is addressed, and 

where such service has been effected in the manner prescribed by subregulation (1)(b) or (c) the 

court may, if there is reason to doubt whether the notice served has come to the actual knowledge 

of the person on whom it is to be served, and in the absence of satisfactory evidence, treat such 

service as invalid. 

(7) Where a court is satisfied that service cannot be effected in any manner prescribed in this 

regulation and that the action is within its jurisdiction, the court may on application make an 

order allowing service to be effected by the person and in the manner specified in such order. 

(8) | Any member of the South African Police Service may, if so requested by a sheriff, assist 

that sheriff to effect the service of a notice.
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(9). (a). Where the person against whom the restraint order has been’ made is not present 

in the Republic that person shall - 

(i) be informed of the registration of the order in the manner provided for in an 

agreement contemplated in section 33 of the Act or any other agreement 

concluded with the Court; or 

- (ii) in the absence of an agreement referred to in paragraph (a)(i), be informed of 

registration of the order by sending a copy of the written notice of 

registration to that person by registered mail. 

(b) The registrar of the High Court sending a copy of the notice in terms of 

paragraph (a)(ii) to the person against whom the restraint order has been made, shall require that 

proof of receipt thereof be returned to him or her by the relevant postal: authority. 

Application for setting aside of registration of restraint order 

10. (1) A person against whom a restraint order has been made may within 20 court days 

from the date on which the registration of the restraint order at a High Court came to his or her 

knowledge and in terms of the rules of that court apply for the setting aside of the registration of 

the restraint order. _ 

(2) Unless the applicant proves the contrary, it shall be presumed that where - 

(a) the written notice of registration was served on that applicant personally, he or 

she had knowledge of such registration on the date of service of the notice; 

(b) the written notice of registration was not served on that applicant personally, he 

or she had knowledge of such registration within ten days after the date of 

~ service of the notice; 

00267751—B
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(c) the written notice of registration was sent to that applicant by registered mail, he 

or she had knowledge of such registration on the date of receipt thereof indicated 

in the proof of receipt referred to in regulation 9(9)(b); or . 

(d) that applicant was informed of such registration in any other manner, he or she 

had knowledge of such registration on the date which he or she was so informed. 

_ CHAPTER 4 

SENTENCES AND COMPENSATORY ORDERS 

Registration of sentence or compensatory order 

11. | Whenever a certified copy of the document confirming the sentence or order of the Court 

is lodged with the clerk of the court or registrar in terms of section 25(2) of the Act, the clerk of 

the court or registrar shall register that sentence or order by - 

(a) numbering the sentence or order with a consecutive case number for the year - 

during which it is lodged; and 

(b) recording in favour of the Republic, as represented by the Cabinet member 

responsible for the administration of justice, the balance in the currency of the 

Republic of the amount payable thereunder, 

& 

on the case cover in which the document confirming the sentence or compensatory order is filed. 

Notice of registration of sentence or compensatory order 

12. (1) The wr itten notice of registration of a sentence or order referred to in section 25(3) 

of the Act shall substantially correspond with Form 6 of the Annexure, and shall contain - 

(a) the consecutive case number referred to in regulation 1 1(a);
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““(b) the date on which the sentence or order was registered; and 

(c) the balance in the currency of the Republic of the amount payable under 

the sentence or order. oo : an 
i | : 

(2) “(ay Where the person upon or against whom the sentence has been imposed or order has 

been made is present in the Republic, the written notice of registration of the sentence or order, | 

together with a copy thereof, shall be delivered to a sheriff who shall serve such notice on that - 

person in accordance with the manner provided for in regulation 9(1) to (5), and the provisions 

of regulation 9(6) to (8) shall, read with the changes required by the context, apply to such 

service. © 

~(b) Where the person upon or against whom the sentence has been imposed or order ° 

has been made is not present in the Republic that person shall - 

(i) be informed of the registration of the sentence or order in the manner 

provided for in an agreement contemplated in section 33 of the Act or any 

other agreement concluded with the Court; or 

(i) in the absence of an agreement referred to in paragraph (b)(i), be informed’ 

of registration of the sentence or order by sending a copy of the written 

notice of registration to that person by registered mail. 

(c) ~The clerk of the court or registrar sending a copy of the notice in terms of 

paragraph (b)(ii) to the person upon or against whom the sentence or order has been imposed or: - 

‘made, shal! require that proof of receipt thereof be returned to him or her by the relevant postal 

authority.
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CHAPTER 5 

CONFISCATION ORDERS 

Registration of confiscation order 

13. Whenever a certified copy of a confiscation order of the Court is lodged with the clerk of 

the court or registrar in terms of section 27(2) of the Act, such clerk of the court or registrar shall 

register that order by - 

(a) numbering the confiscation order with a consecutive case number for the year 

during which it is lodged; and 

(b) recording - 

(i) where the order was made for the payment of money, the balance in the 

currency of the Republic of the amount payable thereunder; and 

(ii) where the order was made for the recovery of particular property, full 

particulars of that property, in so far as such particulars are available, 

in favour of the Republic as represented by the Cabinet member responsible for the 

administration of justice, on the case cover in which the certified copy of the confiscation order 

is filed. 

Notice of registration of confiscation order 

14. (1) The written notice of registration of a confiscation order contemplated in section 

27(4) of the Act shal! correspond substantially with Form 7 of the Annexure, and shall contain - 

(a) the consecutive case number referred to in regulation 13(a); 

(b) the date on which the confiscation order was registered;
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(c) in the case of the payment of money, the balance in the currency of the Republic 
of the amount payable under the confiscation order; 

(d) _in the case of the recovery of particular property, full particulars of the property 
specified in the confiscation order in so far as such particulars are available; and 

(e) a reference to the provisions of regulation 15. ~ 

(2) (a) Where the person against whom the confiscation order has been made is present in 
the Republic, the written notice of registration of the confiscation order, together with a copy 
thereof, shall be delivered to a sheriff who shall serve such notice on that person in accordance 
with the manner provided for in regulation 9(1) to (5), and the provisions of regulation 9(6) to (8) 
shall, read with the changes required by the context, apply to such service. 

(b) Where the person against whom the confiscation order has been made is not 
present in the Republic that person shall -- 

(i) be informed of the registration of the order in the manner provided for in 

an agreement contemplated in section 33 of the Act or any other 

agreement concluded with the Court; or 

(ii) in the absence of an agreement referred to in paragraph (b)(i), be informed 

of such registration by sending a copy of the written notice of registration 

to that person by registered mail. 

(c) The clerk of the court or registrar sending a copy of the notice in terms of 

- paragraph (b)(ii) to the person against whom the confiscation order has been made, shall require 

that proof of receipt thereof be returned to him or her by the relevant postal authority. 

17
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Application for setting aside of registration of confiscation order 

15. (1) A person against whom the registration of a confiscation order has been made 

may within 20 court days from the date on which the registration of the confiscation order at a 

High Court or a magistrate’s court came to his or her knowledge and in terms of the rules of that 

court apply for the setting aside of the registration of the order. 

(2) Unless the applicant proves the contrary, it shall be presumed that where - 

(a) the written notice of registration was served on that applicant personally, he or 

she had knowledge of such registration on the date of service of the notice; 

(b) the written notice of registration was not served on that applicant personally, he or 

she had knowledge of such registration within ten days after the date of service of 

the notice; 

(c) the written notice of registration was sent to that applicant by registered mail, he 

or she had knowledge of such registration on the date of receipt thereof indicated 

in the proof of receipt contemplated in regulation 14(2)(c); or 

(d) that applicant was informed of such registration in any other manner, he or she 

had knowledge of such registration on the date on which he or she was so 

informed. 

CHAPTER 6 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 

Short title 

16. These regulations shall be called the Implementation of the Rome Statute of the 

International Criminal Court Regulations, 2002, and shall come into operation on 16 August 

2002.
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ANNEXURE 

| - FORM 1 | 
WITNESS SUMMONS FOR IN TERNATIONAL CRIMINAL COURT | 

ASSISTANCE 

TO: | 
(Witness name) vb eee ener estes eeeeceteveeseeeeas bec ceecceceeeeensteendeceesceseeseseeteseencenee 

*Work - 
address . i ee ee 

* Residential 
address : SOPH mee mene ees aero ese ros are sess naseen ere eneeeeee eis ceeneeeeseestanees Coe ewe e eens 

*Gender : . *Age: 

[ - (* Complete if information is available) 

You are hereby summoned to appear in person at 09:00 before the Magistrate’s Court : 

For the District: ............0..0.... bietaeaenes Held at: ........... seusestssstsesevesscecseseseen 

COUrt ! oe. eeee ccc eeececenecccescuceceaaaeeeeens ONS eee cece ecccecseceeccescuseeecessenseaes       
  

and to remain in attendance, and with regard to the matter of the International Criminal 
Court and oo... cece ecccceccsseceaeceusecusecevsccueceeceueceaseeanceusess , to - 

“*(a) testify and declare all you know that may be of relevance to the International 
Criminal Court; 
*(b) produce the following book, document or object, namely ....,............... 

ii ie eee eee ee ee eee eee ee rr 

ee ee 

TEED O eee ee me eee eee rode ee ReaD eae TREE HOCH e EEO HHH O ROR EHE EEE HEH OOH HEE ODER EDD E Eee eeeeterneees 

WARNING: Failure to comply with this summons is a criminal offence and may render you 
liable to a fine or to a term of imprisonment not exceeding five years. 

  

* Delete whichever is not applicable
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FOR OFFICIAL PURPOSES ONLY 

TO the member of the South African Police Service or sheriff: 

You are hereby commanded to — 

(a) serve a copy of this summons on the person of whom particulars appear herein, and to 

explain to the said person the nature and import of this summons; and 

(b) upon service of this summons, certify the manner in which it was served below. 

CERTIFICATE 

I, the undersigned, certify that I have served this summons upon the within-named person by — 

  

*(a) | delivering a true copy to him/her PERSONALLY; 

  

vec ucnenceceuceseeaessesscesnseensresoe
sarenecaurcesrsrseasacenecareserasse sess sess eee eee eee eee ee eee 

* 

(6) a person apparently over the age of 16 years and apparently residing or employed at 

the witness’s place of *RESIDENCE/EMPLOYMENT/BUSINESS,         
cece cece eneaeeceeneeesesseeseseestseuncreresesar

aaereresercccesosgecsaccccareresscouccsec sees recesses ee ae 

Signature of *sheriff/member of the South 

African Police Service 

Vac ee ete e ease er et ete eneeenseeereteeeeese ghee e geen en eeesseeresrorercecrcsarsccccsross 

cave e eee e ences tees ete neeenceearesetereeee  §, wna e eee eeneeaserensereesoreracecseseresserres 

Full name | Capacity 

  

*Delete whichever is not applicable
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~ FORM 2— . 

CERTIFICATE BY INTERPRETER FOR INTERNATIONAL CRIMINAL 

. COURT ASSISTANCE | 

OT veces eee eee eee ees eseee ceneeeees dee eeseeesesucesseeeuenseenss ebewueeee | Veresseceseneeee (full name) .do 

hereby swear/truly affirm that I did truthfully and to the best of my ability interpret from the 

English language to the Lene ee eae aeaies La eeeseneneeeees ateveeeseersreceeceterceees language and vice verca 

as [ was called upon to do inthe examination of ............. a eeee eee Sane eeebeeeasaeenenes seceeeeeeees 

held in the Magistrate’s Court Of .........cccceeecseceeeeeeeneeeeeeeseeceeeeesaeeen eens Vaseeeee On the 

eteneeeleduesectstansebesbeadece (date) for the purposes of granting assistance in the matter of the 

International Criminal Court and .............:::06 weeeeedaeSeneeees sete conentegeapeetiareteateeseneeeeie« 

SON ; Nit Gucrpeeten beeeee se eeeee eens OC | Bo deceeeenees 

  

For official use 

I hereby certify that before administering the *oath/taking the affirmation I asked the deponent | 
the following questions, and noted *his/her answers in *his/her presence as indicated below: 
€)) Do you know and understand the contents of the above declaration? 

ANS (ocr 

(b) Do you have any objection to taking the prescribed oath? 

Answet ......... Deen eee eee e ee EEE EDO EEE ene Ee see SEE EEE EEE EES 
(c) Do you consider the prescribed oath to be binding on your conscience? 

ADSWED oo... ccccccc ccc cccsecscctsneccueeceseessesecttevteettnueuerecuavenages 

I hereby certify that the deponent has acknowledged that *he/she knows and understands the 

contents of this declaration, which was *sworn to/affirmed before me, and the deponent’s 
*signature/thumb print/mark was placed thereon in my presence. — - 

Dated at 00... ...c ccc ccese cc eeeeeeee this ...... ceeees day Of coccce. beeae esaeeeeeeeeeeeens 20.0... 

DOOM ee mee m erence rene nes ade nse reeuonneaneesereeeeranee 

Justice of the Peace/Commissioner of Oaths 

Full names ............ececeeaeaees Penne eee e eee eee e ened e ee eeE GEESE AES EE Esa SHEE SaeeEE ENDS EE EAS 
DeSignation ..........ccccceceeceeeneceeceeceeeeeaseeesueseseeecesessucsuseesuseaceucereass wee eeaeeneens . 
Area for which appointed ....... 0. ccccicececccccceccsceeceuseaeseesscsessuscuesauseueceueneeeanens 

Business address ...0......c.ccceccceceeceeecescesuccesucuscecaeasensees eel elect eeneen eee ences eee tees 
BHM O Meee e ee ree E Heo eee er ema Ramee er He EEE CER ERE EHR EEE EEE REECE TORRE D EEO EEE eee aH eeeene 
  

*Delete whichever is not applicable



22 No. 23761 GOVERNMENT GAZETTE, 16 AUGUST 2002 

FORM 3 

WARRANT FOR TRANSFER OF PRISONER FOR INTERNATIONAL 

CRIMINAL COURT ASSISTANCE 

cee cereeececececersenscccseessssssanseese
essesruceseracccsarsscceresscascccccesser

ee ces e ete ee 

acting on behalf of the International Criminal Court established by Article | of the Rome Statute 

of the International Criminal Court. 

You are hereby, in terms of section 20 of the Implementation of the Rome Statute of the 

International Criminal Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), and in accordance. with any 

arrangements made by the Cabinet member responsible for correctional services in the Republic 

of South Africa and the Registrar or Prosecutor of the International Criminal Court, authorised 

and commanded to- 

(a) receive into and keep in the custody of the International Criminal Court 

Lecce nec e ence ee ee eee eases aes easaeensscuaseeneasscsererosurasscorares
rssssoncarresee sess sec ees 

nee c cee net ee cence nates cones erteesseenercesersasesaccecerssassssreserre
ssrscecreseresseresce reece 

penne eee n eres eee nea eeu sss abesaarencaaeseererarerserarsasesaussnscesac
asacsrccosrsress css sees 

detained in the Republic of South Africa in the ...........:seceeeeseeteeeenees seer ee eenes Prison, 

for the purposes of giving evidence or assisting in an investigation as requested by the 

International Criminal Court or the Prosecutor of the said Court; and 

(b) return the person to the custody of the above-mentioned prison in the Republic of 

South Africa without delay when the purposes of the transfer have been fulfilled, unless I 

notify you in writing that the above-mentioned prisoner’s term of imprisonment will 

expire while he or she is still in custody of the International Criminal Court. 

cae e cece ee ee eee meee ee med eee a ere sareseeeesecsseresesereasecesees = = = = = = = = =  —  Feeeeesereresorereneons 

* Commissioner of Correctional Services/Person Date 

authorised by the Commissioner of Correctional Services 

  

*Delete whichever is not applicable
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a a FORM 4 | 
IN THE HIGH COURT ossssssssssssssessssssscesessssessesssstsssssssnsseresssnsassses DIVISION 

NOTICE OF REGISTRATION OF A RESTRAINT ORDER. 

eee eet ET eee eRe eee CORES SCE EHO RCCL ELEC ena ECE ESE OED LEE AEE E Cet aes Ee eee EE Ee eEE TEES eA EOCS EES OOE EEE ESORDSE ESE OEESSSEDSES ERED ENSUE eeSsasbaesoesenetreseuene 

eee eee E ET ee eRe ERENT TEER e EEL T HCCC ETE N EASE ELUTE Eee Te E Ee Lee e HEA ee EE EHEC CSCI ELSES ERE DD ODD AOR EEDESER DESEO HORE SEEDS OSL ODDODSPObDaEL EDS ONESOEE pense 

Fee eee tee ee EE Tee E Eee CCC E Ne REE ESET CRTC CEE UNECE ESHER ENS ESEE SSE ORO EESEOE SHEET ROOD SSE e OS EE SGM EEESEEOEEED ODS ROLOEECOSE EG EEEE EO eee rereeeebasoaecevagsee 

eee Eee RET TERE e CCT TROT TEETH EEN a BETTE TEE REET ETE TEE SEES aE ee SES CET E EES RE OOH SME EEO ES ELEC SEERA AOE EEE DOS EDS ESE ASEES ADEA ERE OSASESO REDE ERSR ESSE EOES EF SO HES 

(Business/Employment Address) 

You are hereby notified that a restraint order in respect of the property. and with the effect 

described hereunder has, in terms of section 22(2) of the Implementation of the Rome Statute of the 

International Criminal Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), been registered at the High Court 

(cossessssssssessossensseeestconeesteesssssesssesscsssesesee Division), On the ceccccssosee Day Of oo... ccecssssssscssescesesessecees 

7] . 

Particulars of the restraint and property concerned: 

TOPO nea see eaceenesaseennuneansceer ere ena Henna ree nen te Ee aSS TEED OES HEOEOSSE SEO DE ES ESSENSE ES YS DEDEDE DUD EEEDEEOR OES HOOD EEE ODE SEDO DEED EEESEMDEN DED H OEE eHEbEeDbSerERDDeSEOS 

TSOP Resse eecenmetsenereesowanese nas ns ee Heese esas esas eas esas SEE EO EE DESHEESHOSESOLOEE DUO D OSES USED NEE EH SESS SON SEEM C RODEO EEO D HOSES HSE OEE Po ee EecEendasetetrenederaun 

PARR e res aeeacceeenneeeneea serene esse ee ean sean ate ee aE sae eH eEeS TELE E HEROD EOS Ee Det EeE SERGE ODE DED AD OU DEENA SES ES OEE DDE E EEO OS EEE ER AE EEE SES HO REAR SOE E SEED eeseeeeeED
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Note: (l) The registered restraint order has the effect of a restraint order made by the above- 

mentioned High Court under the Prevention of Organised Crime Act, 1998 (Act No. 121 of 

1998). 

(2) In terms of regulation 10 of the Implementation of the Rome Statute of the International . 

Criminal Court Regulations, 2002, you may within 20 court days from the*date on which the 

registration of the restraint order came to your knowledge, and in terms of the rules of the court, 

apply to the above-mentioned High Court for the setting aside of the registration of the order. If 

the notice was not served on you personally it is presumed that registration came to your 

knowledge within ten days after the date of service of the notice. 

(3) Section 24 of the Implementation of the Rome Statute of the International Criminal Court 

Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), sets out the grounds on which a court may set aside the 

registration of the restraint order. 

Oem e enter e eee eR eRe t Eee E Se See ROHS SEE TOO SR OR SOBER DOO OSEee 

REGISTRAR OF THE HIGH COURT 

  

*Delete whichever is not applicable
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FORM 5 

*IN THE HIGH COURT sesssssssssseusesstsesssssesssusssssatsnees DIVISION] 
IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR THE DISTRICT OF orsccscesseeeees eoeceeees 

RETURN OF SERVICE OF NOTICE | . 

- Case NO. wesc este 

Ty castecsistescssssecccessssesesescesesssesssessscssssssassensstsessevsvevssessecsssscssavssssvavscsavscsesasavscacnesscaesssacasacuasescerssacsasanesenes , certify 

~ that: have - 

*(a) delivered a copy of the Notice to... ccssescsessssesecssessseessusssseesetessesssecssaeesssessnesseessenessecseees 

seesaesesssnsessuaeaenansesenesecsessuassesensssssseesseeesenaeseeevassussnsessavatsessersens personally [regulation 

9(1)(a)]; 

(or) 

. *(b) delivered a copy of the notice to sneseesesessesssssssucsaeaeesececeseessessneeessssseuensesntesssussassacsessaceaseaees 

aseeeseneeseaensassssecssseosesecassceseeesessvecesensessssesesessaegisuesssesstassaeaenavears , the duly authorised agent of 

secsssnvesnsevessevessees Netitttteesecseessnieeneesnsseesessssseernnerneneee [Fegulation 9(1)(a)}; 

(or) 

*(c) delivered a copy of the notice to wsccccssesesscsecsesssessesessesssscees cevsesteseecenee eeseseseversessereesees 

ceeeeseeneneeateavteescateesaeseeeteasansases cessseunesssnssvesasevnesteanesstanese se deeseseedeneeeteneetaeneasens , aperson 

apparently not less than 16 years of age and apparently residing or employed at the 

*residence/or place of business Of ......c.csee: sasseseseecsusescensesesasavsnecseseassssusessssacsasesevaratacas 

saluasessselnnendeeacoeestnesetaasinecnssbsbossssseven os sesstsetustnetetatiaesietisiscisciustssneiny if HIS OF 
Her Capacity AS oe eescssessssessesssesseseseseseessstssees 0) 

[regulation 9(1)(b)}; 

(or) 

*(d) delivered a copy of the notice to ...ccccccssssssscccssecssssesseesons vccosesteanaseueanseees sevens vey person 

apparently not less than 16 years of age and who is apparently in authority over or in 

charge at the place of employment Of w......c.cccsccsssecssecssecssscssesssoseccsesciecoccecees. , his or her 

Capacity a8 w..cscecccsssecsecssecssssees beoshesecensaasseutesusnsessses tees se escaeeseseseasesseneaecceessesassuacsasecanes of 

sossessucvssssosssseestunianeseseseessassseesstesianasnasesecsusasense seecttatusisiennee [Tegulation XIXOE
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*(e) 

*(f) 

*(g) 

*(h) 

*(i) 

THME esses 

GOVERNMENT GAZETTE, 16 AUGUST 2002 

(or) 

delivered a copy of the Notice tO... csccesessesesesescssesssenenesenenseseseecetaeanerneeneeetererensneesses , 

a *director/responsible employee/Servant Of .......:ccccsessseetsesesteteeeneneaeatacecetanaterecansessenensnenees 

ccuavasusectavavacstscaesesavauesasasatscacicseacacucuaarsesedesassesceeseseaeseeeaseeseesseaes , at the latter's *registered 

office/ main place of business [regulation 9(1)(d)}; . 

(or) 

delivered a copy of the notice to the State Attorney 11... tereeesseeesensnen ranean ; 

ssseceucenssssssnesucsusesecsecsueracesceneesaseeneseconteeseateavsassssersenessecananssbenss , inhis or her capacity as = - 

ee eecees 2 OF ccccccesseseceesceessesnececeesseeeeeesstssesssseesanenees {regulation 9(1)(e)}; 

| (or) 3 

*affixed/placed a copy of the notice *to/in the *outer/principal door/security gate/postbox 

of the *residence/place of business Of ........ccccseesenereeereasetesseneresseeeeens , because he or she 

prevented the service of the notice by keeping the *residence/place of business closed 

[regulation 9(3)]; 
(or) 

affixed a copy of the notice to the *outer/principal door of the *residence/place of 

business/registered office/main place Of business Of .........scssseseceeseeeceteneetee terete: » as 

he or she or a person apparently not less than 16 years of age or a director, responsible 

employee or servant could not be found after a diligent search of the *residence/place of 

business of the person whom notice is to be served [regulation 9(4)]; 

(or) 

served a copy of the notice in the manner ordered by court [regulation 9(7)]. 

SIGNATURE OF SHERIFF 

  

* Delete whichever is not applicable
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FORM6 

*IN THE HIGH COURT vssissvsssssscssssststsnstsnciscatunegceteecce.c DIVISION/ 
IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR THE DISTRICT OF sasatecesssteasceacececacese sesteeteoss 

NOTICE OF REGISTRATION OF A SENTENCE OR COMPENSATORY ORDER 

r Peete e weet etter nett te ee eee T eee Eta Reet eee e Eee CEL OEE EE ROSES Se NESE OEn EERE EASELS DEED LEDS LSESOEOSOEE DEED OEE EDS SH AO SEREGOGAGESDSE DERE EeAasOEoeboFEESesEnErENeSesene 

eee Tete e eee ee ee ee eee CEE EEE CERNE NUE CT ERE T CRTC LOE TCE EEE aE AGS EADIE OLE E SOREL SEAS AEE S OES GC NATO EEE DOEDEEOE SS EEUEDE HAUS EGE DESOOL EOE REA DED SDS ODS HeESESSaetagasusauaes 

POR eO eee R Naa eee eee tate Tee EE tL EERE EOC ETC ;E SCE eat a eee EEE EAE S OE EOE TE SAEED EEA ESTEE EDGES OREM SE OOS ULO DEEDES EERE DOS EO EOS SEESOESEDENASOFSOESD ESD DO FEsseaenseEstoEoeetioens 

tee eee e eT R eee SCTE OC RETR TREE EET N OCC E Eee NE ESET OEE EL OEE E ETE EE TEE TO ESSER USER EOC ECCT CEES EOMESOEDDOS ESR OEE SESE OCOD EF EEeONenebeeeneebeGneEeOeinnNbeeeEresese 

teen eee r eater renee Eee rere sence eee benereataee teen Ee tate EEE eat eRe ULATED Aes OOO NETO ESOES DOE ES DEO LOOES DSS DOR EEE E OED DOU E SSE OREERSEENISSDED EES DODO ER OE DOOEenecDenstoSboes 

CNT ee need euseaeeesuneseesn enon seen een ena esee sees nee eN eet eee Enea E ECE EHS HAGE FEE Eee E SOE EASED OEE SOLES ERE SHOTS SEE SOLES DESMO OSI SGEAGENOE SEES SAG EDS ESE SEEEatEsacoseesenaces 

Pee en eee ete e eee tH eee eee NEN ERE TCC; E ETO E TL Ee ENE EO HERES TEER ETO EOSEENE DANES HEHEHE ESTO UO EOD SEUAO OAS OROTE SEB EI OES EE SENSE SEED EE ebb bbbbeanasSecsertesseseeeeeteerees 

(Business/Employment Address) 

You are hereby notified that, in terms of section 25(2) of the Implementation of the Rome 

Statute of the International Criminal Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), a 

*sentence/order for the payment of the amount Of ............ccsssssssssssssssaee has been registered 

at the *High Court ...........ccccccccccssssessveveceeesese Division/Magistrate's Court for the 

| district Of... seteneae ee scesessseenss ON the ......000000 DAY Of wn escssscssceccccsscneeeesesccses 20 ssssssscveneese 

Notification is given to you since you are the person *on whom the said sentence was 

imposed/against whom the said order was made/who has effective control over relevant property 

in the Republic of South Africa.
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Note: The registered *sentence/order has the effect of a civil judgment of the above-mentioned 

*High Court/Magistrate's Court, for the amount reflected in favour of the Republic of 

South Africa as represented by the Cabinet member responsible for the administration of 

‘justice. 

Obs cvenessacs 
Signed at ...ccsesseccecseeseeeeeeeeneennes secseunste on this ........... day Of .cceccereessesessereeereeeeeees 20 

*Clerk of the Court/Registrar 

  
* Delete whichever is not applicable:



fy 

  

STAATSKOERANT, 16 AUGUSTUS 2002 , No. 23761 29 

| FORM 7 | 
| #[N THE HIGH COURT ececsnenneeseeee seonossannsssnsseeeceeseeseee sesannsssescenee DIVISION/ 

IN THE MAGISTRATE'S COURT FOR THE DISTRICT OF ceessssseisssseseseceesnssesee 

NOTICE OF REGISTRATION OFA CONFISCATION ORDER 

Case NO. y.escecserecesssseseeeeseesenes 

vcuauaaeasuuvavannecensseesaeeessesedeaeasenedseeeeUspe
saaAGeeAUSLSDUEEEEREEELEMEEEOEUAEGUET CELESTE ARGS EEEEEEEELEEE ECTS TAGE TE EGET AEE E TEESE 

© vducenelecceancedecadscntssssccancevedecscnseansesusec
esseegagunavcascaeegecsenuscueuccnscncceresrenssenec ese

 ree reece ee eee ese eet ee cpeaesncccasaceanecscovasenerenes 

veuaccecascaneacssccccaseccscessssccsacaucetescoucascraasaeatesseucap
aseaneshesagassersustsosgassavecasscavecssnsscasensscssssseseesssseec

 see ee sense eee eee sere TGS 

~ (Business/Employment Address) 

You are hereby notified that, in terms of section 27(3) of the Implementation of the Rome Statute of 

the International Criminal Court Act, 2002 (Act No. 27 of 2002), a confiscation order “in respect of 

the property described hereunder/for the payment of the AMOUNE Of «0... ccccecereseceeesssereesennrseees 

has been registered at the *High Court ...........cccesesesees sseeeeeece Division/Magistrate's Court for 

the District Of issessnssscssessecscssseceunee OM EHC crsscsce GAY Of sscsssseesessecseenneennenens 

20. .esecereeeeeee : 

Description of property: 

deena nace eect eee a sees ene n eens EA See eeee tees SEOs ees O SPSS OE SEDER AREA EOE OEHOSSO EES ERAHESRESESSESESE DEE SH SOLUS SOHO SHOOTERS SEREORTEO SETH EHTOSeeHS ER eECe Ease HOsen esses
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Note: (1) The registered confiscation order has the effect of a civil judgment of the “above- 

mentioned *High Court/Magistrate's Court in favour of the Republic of South Africa as 

represented by the Cabinet member responsible for the administration of justice. 

(2) In terms of regulation 15 of the Implementation of the Rome Statute of the International 

Criminal Court Regulations, 2002, you may within 20 court days from the date on which the 

registration of the confiscation order came to your knowledge, and in terms of the rules of the 

court, apply for the setting aside of the registration of the order to the above-mentioned *High 

Court/Magistrate's Court. If the notice was not served on you personally it is presumed that 

registration came to your knowledge within ten days after the date of service of the notice. 

(3) Section 29 of the Implementation of the Rome Statute of the International Criminal Court 

Act, 2002 (Act No: 27 of 2002), sets out the grounds on which a court may set aside the 

registration. of a confiscation order. 

Signed at cscs ssessesesesesrssensacseees on this... day Of vee Deseeeeeaeeneeneeeenes 20... eeeeeeees 

*Clerk of the Court/Registrar 

  

* Delete whichever is not applicable 

*
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‘No. R. 1089: | | | 16 Augustus 2002 
WET OP DIE IMPLEMENTERING VAN DIE STATUUT VAN ROME OOR DIE 

| INTERNASIONALE STRAFHOF, 2002 

“REGULASIES 

Die Minister vir Justisie en Staatkundige Ontwikkeling het kragtens artikel 38 van die Wet 

op die Implementering van die Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet 

No. 27 van 2002), die regulasies in die Bylae uitgevaardig. 

BYLAE 

INHOUDSOPGAWE 

ONDERWERP | REGULASIE NO. 

HOOFSTUK 1: ALGEMENE BEPALINGS 

Woordomskrywing...........060608 eveeeeeeeeeecsaeeseeuesesatiseeeeenanes id 

Verteenwoordiging van Hof.............csseeeeeeee eee eee eee e erat ene 2 

Bewys van wisselkoers..........cccccecceee eee eee eee nte nen eee eeen eee ste es 3. 

HOOFSTUK 2: VERKRYGING VAN GETUIENIS 

Dagvaarding van getuie.............:.0660 vaca eceeceeceesenseceneness ees 4 

Sertifikaat deur tolk...... co.cc ccc e cere eee eee ee eae enaaeees 5
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Oorplasing VAN QEVANGENE.........seecesseeeee eee eceeeeneeeeees feeeeeeee: 6 

HOOFSTUK 3: INKORTINGSBEVELE 

Registrasie van inkortingsbevel........... sedeees es be seeeeeees be eeeees 7 

Kennisgewing van registrasie van inkortingsbevel...............0..0066 8 

Betekening van kennisgewing van registrasie van inkortingsbevel. . &9 

Aansoek om tersydestelling van registrasie van inkortingsbevel...... 10 

HOOFSTUK 4: VONNISSE EN VERGOEDENDE BEVELE 

Registrasie van vonnis of vergoedende bevel.................0008 eevee ll 

Kennisgewing van registrasie van vonnis of vergoedende bevel Levees 12 

HOOFSTUK 5: INBESLAGNEMINGSBEVELE 

Registrasie van inbeslagnemingsbevel...............c.cccccccecsecseeeees 13 

_ Kennisgewing van registrasie van inbeslagnemingsbevel............. 14 

Aansoek om tersydestelling van registrasie van inbeslagnemingsbevel 15 

HOOFSTUK 6: DIVERSE BEPALINGS 

Kort titel... cece cece sees eee een Veceeeeeeseeeeeteeeeaes eeeeeeeee eves 16 

AANHANGSEL 

VORM 1: '. Getuiedagvaarding vir Internasionalestrafhofbystand 

VORM 2: Sertifikaat deur tolk vir Internasionalestrafhofbystand 

i, 

VORM 3: Lasbrief vir oorplasing van.gevangene vir Internasionalestrafhofbystand 

VORM 4: Kennisgewing van registrasie van ‘n inkortingsbevel bog 

VORM 5: Relaas van betekening van kennisgewing _ 

VORM 6: - | Kennisgewing van registrasie van ‘n vonnis of vergoedende bevel 

VORM 7: Kennisgewing van registrasie van ‘n inbeslagnemingsbevel
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- HOOFSTUK 1 

ALGEMENE BEPALINGS | " 

~ Woordomskrywing 

v1. In hierdie regulasies het enige woord of uitdrukking waaraan ‘n betekenis in die Wet. 

geheg is, daardie betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken - 

6 “aansoek doen” aansoek doen by wyse van mosie en “aansoek” het ‘n 

ooreenstemmende betekenis; 

“balju” ‘n persoon aangestel kragtens artikel 2 van die Wet op Balju's, 1986 (Wet No. 

90 van 1986), en ook ‘n persoon aangestel kragtens artikels 5 en 6 van daardie Wet as 

onderskeidelik ‘n waarnemende balju of ‘n adjunk-balju; 

_ “die Wet” die Wet op die Implementering van die Statuut van Rome oor die 

Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002); 

“hofdag” enige dag wat nie’n Saterdag; Sondag of openbare vakansiedag is nie; en 

“lid van die Suid-Afrikaanse Polisiediens” ‘n lid, soos in artikel 1 van die Wet op die 

- Suid-Afrikaanse Polisiediens, 1995 (Wet No. 68 van 1995), bedoel. 

Verteenwoordiging van Hof 

2. - ‘n Versoek wat deur die Hof aan die Sentrale Owerheid gestuur is, word, tensy die 

~ teendeel bewys word, geag die magtiging uit te maak van die Hof aan die regering van die 

Republiek om namens die Hof in enige verrigtinge kragtens die Wet op te tree. 

Bewys van wisselkoers 

3. Vir doeleindes van artikel 36 van die Wet is ‘n wisselkoers wat ten opsigte van ‘n- 

bepaalde dag verstrek word in ‘n dokument wat voorgee - 

(a) ‘n faksimilee te wees wat van die Suid-Afrikaanse Reserwebank ontvang is, 

_. prima facie-bewys van die wisselkoers wat op daardie bepaalde dag. geheers 

het; en
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(b) ‘n beédigde verklaring te wees wat gemaak is deur ‘n persoon in sy of haar 

hoedanigheid van beampte van die Suid-Afrikaanse Reserwebank, afdoende 

bewys van die wisselkoers wat op daardie bepaalde dag geheers het. | 

HOOFSTUK 2 

VERKRYGING VAN GETUIENIS 

Dagvaarding van getuie 

4, (1) Die dagvaarding bedoel in artikel 16(1) van die Wet moet wesenlik met Vorm 

1 van die Aanhangsel ooreenstem. 

(2) Die dagvaarding bedoel in subregulasie (1), tesame met ‘n afskrif daarvan, word 

afgelewer aan ‘n lid van die Suid-A frikaanse Polisiediens of ‘n balju wat dit behoudens die 

bepalings van hierdie regulasie onverwyld aan die persoon vermeld in die bedoelde 

dagvaarding beteken deur ‘n afskrif van die dagvaarding op een van die volgende wyses af te 

lewer: 

(a) Aan vermelde persoon self; of 

(b) by vermelde persoon se woon- of besigheids- of werksplek aan iemand wat 

klaarblyklik nie jonger as 16 jaar is nie en klaarblyklik daar woon of werk. 

(3) ‘Die lid van die Suid-Afrikaanse Polisiediens of balju sertifiseer op die oorspronklike 

dagvaarding die wyse waarop die dagvaarding beteken is en besorg die dagvaarding 

onverwyld terug aan die landdros wat betekening daarvan vereis het. 

Sertifikaat deur tolk | 

5. (1) — Indien die dienste van ‘n tolk by die ondervraging van ‘n getuie ingevolge 

artikel 16 van die Wet gebruik gaan word, moet die landdros die tolk voor die ondervraging 

van die getuie waarsku dat daar van hom of haar vereis sal word om te sertifiseer dat hy of sy 

juis en tot die beste van sy of haar vermoé getolk het, en sodanige waarskuwing in die 

hofrekord aanteken.
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(2) By afhandeling van die ondervraging van ‘n getuie ingevolge artikel 16 van die Wet, 

moet die.tolk skriftelik sertifiseer dat hy of sy waar en na die beste yan sy of haar vermoé 

getolk het en sodanige sertifikaat moet wesenlik° met Vorm 2 van die Aanhangsel 

ooreenstem.. 

Oorplasing van gevangene 

6. Die lasbrief vir die oorplasing van ‘n gevangene bedoel in artikel 20(b) van die Wet 

moet wesenlik met Vorm 3 van die Aanhangsel ooreenstem. 

HOOFSTUK 3. | 

INKORTINGSBEVELE 

Registrasie van inkortingsbevel 

7. Wanneer ‘n gesertifiseerde afskrif van ‘n inkortingsbevel by die griffier van ‘n Hoé 

Hof ingedien word ingevolge artikel 22(1) van die Wet, moet daardie griffier daardie bevel 

registreer deur - 

(a) die inkortingsbevel te nommer met ‘n saakvolgnommer vir die jaar waarin dit 

ingedien word; en 

(b) die inkorting ten opsigte van die eiendom vermeld in die bevel en volle 

_besonderhede van daardie eiendom, in. soverre sodanige besonderhede 

beskikbaar is, aan te teken, - 

op die saakomslag waarin die inkortingsbevel geliasseer word. 

Kennisgewing van registrasie van inkortingsbevel 

8. . Die skriftelike kennisgewing van registrasie van ‘n inkortingsbevel bedoel in artikel 22 

(3) van die Wet moet wesenlik met Vorm 4-van die Aanhangsel ooreenstem en moet bevat - 

(a) die saakvolgnommer bedoel in regulasie 7(a); 

(b) die datum waarop die inkortingsbevel geregistreer is; 

35
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(c) die inkorting ten opsigte van die eiendom vermeld in die bevel en volle 

~ besonderhede van daardie eiendom, in soverre sodanige besonderhede beskikbaar 

is; en 

(d) ‘n verwysing na die bepalings van regulasie 10. 

Betekening van kennisgewing van registrasie van inkortingsbevel ~ 

9. (1) Die kennisgewing bedoel in regulasie 8, tesame met ‘n afskrif daarvan, moet 

afgelewer word aan die balju wat, behoudens die bepalings van hierdie regulasie, die 

kennisgewing onverwyld aan die persoon vermeld in die bedoelde kennisgewing beteken 

deur ‘n afskrif van die kennisgewing op een van die volgende wyses af te lewer:. 

(a) Aan vermelde persoon self of aan sy of haar gevolmagtigde; 

| (b) by vermelde persoon se woon- of besigheidsplek aan iemand wat klaarblyklik 

nie jonger as 16 jaar is nie en klaarblyklik daar woon of in diens is: Met dien 

verstande dat, vir doeleindes van hierdie paragraaf, “woonplek”, waar ‘n 

gebou deur meer as een persoon of gesin bewoon word, dié gedeelte van die 

gebou beteken wat deur die persoon aan wie betekening moet geskied, 

bewoon word; 

(c) by vermelde persoon se werkplek aan ‘n persoon wat klaarblyklik nie jonger 

as 16 jaar is nie en wat klaarblyklik in ‘n gesagsposisie oor vermelde persoon 

is of, in die afwesigheid van so ‘n persoon in ‘n gesagsposisie, aan ‘n persoon 

wat klaarblyklik nie jonger as 16 jaar is nie en wat klaarblyklik in beheer is by 

5 vermelde persoon se werkplek; 

(d) in die geval van ‘n regspersoon, by die regspersoon se geregistreerde kantoor 

of belangrikste besigheidsplek binne die regsgebied van die betrokke hof, aan 

‘n direkteur, lid of ‘n verantwoordelike werknemer of dienaar van die 

regspersoon; of 

(e) in die geval van ‘n minister, adjunkminister of premier in sy of haar amptelike 

hoedanigheid, die Staat of ‘n provinsiale regering, by die Kantoor van die
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- Staatsprokureur te Pretoria, of ‘n tak van daardie Kantoor wat die regsgebied 

' bedien van die hof waaruit die kennisgewing uitgereik is. 

(2) ‘n Balju moet op versoek van die persoon aan wie ‘n kennisgewing beteken word, | 

die oorspronklike kennisgewing aan hom of haar toon... ~ 

(3) Indien die persoon aan wie ‘n kennisgewing beteken staan te word, sy of haar woon- 

of besigheidsplek gesluit hou en sodoende die balju verhinder om die kennisgewing te 

beteken, is dit voldoende om ‘n afskrif van die kennisgewing aan die buite- of hoofdeur of - 

veiligheidshek van sodanige woon- of besigheidsplek aan. te bring, of in die posbus by 

sodanige woon- of besigheidsplek te plaas.. 

(4) Indien die balju na sorgvuldige deursoeking nie by die woon- of besigheidsplek van 

die persoon aan wie ‘n kennisgewing beteken moet word, daardie persoon of ‘n persoon in 

subregulasie ( 1)(b) bedoel of, in die geval van ‘n regspersoon in .subregulasie (1)(d) bedoel, 

‘n direkteur of ‘n verantwoordelike werknemer of dienaar kan vind nie, is dit voldoende om 

‘n afskrif van die kennisgewing aan die buite- of hoofdeur of veiligheidshek van sodanige 

woon- of besigheidsplek, geregistreerde kantoor of belangrikste besigheidsplek aan te bring. 

(5) Waar dieselfde kennisgewing aan twee of meer persone beteken moet word, word dit 

aan elkeen beteken, behalwe - 

(a) in die geval van ‘n vennootskap; in welke geval betekening kan geskied deur 

aflewering by die kantoor of besigheidsplek van die vennootskap of, indien 

daar nie so ‘n kantoor of besigheidsplek is nie, deur betekening aan enige lid 

van die vennootskap op enigeen van die wyses. voorgeskryf by hierdie 

regulasie; 

(b) _ in die geval van twee of meer persone aan wie die kennisgewing in hulle 

hoedanigheid van kurators van ‘n insolvente boedel, likwidateurs van ‘n 

maatskappy, eksekuteurs, kurators of voogde beteken moet word, in welke 

geval betekening kan geskied deur aflewering aan enigeen van sodanige 

_ persone op enigeen van die wyses voorgeskryf by hierdie regulasie; en
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-(c) , in die geval van ‘n sindikaat, oningelyfde maatskappy, klub, vereniging of 

| _kerk, in welke geval betekening kan geskied deur aflewering by die plaaslike 

'‘ kantoor of besigheidsplek van sodanige liggaam of, indien daar nie sodanige 

| kantoor of plek is nie, deur betekening aan die voorsitter of sekretaris of ander 

verantwoordelike amptenaar van sodanige liggaam op enigeen van die wyses 

voorgeskryf by hierdie regulasie. 

(6) Die balju moet die wyse waarop die afskrif van die kennisgewing beteken is, op ‘n. 

vorm wat wesenlik met Vorm 5 van die Aanhangsel ooreenstem, aanteken en die vorm aan 

die kennisgewing heg en aan die griffier van die Hoé Hof van wie hy of sy sodanige 

kennisgewing ontvang het, terugbesorg: Met dien verstande dat waar sodanige betekening 

geskied het op die wyse by subregulasie (1)(b),(c),(d) of (e) voorgeskryf, die balju op die 

relaas van betekening van die betrokke kennisgewing die naam van die persoon aan wie hy 

of sy die kennisgewing beteken het en die hoedanigheid moet aandui van daardie persoon ten 

opsigte van die persoon, regspersoon of instelling aan wie die kennisgewing gerig is en waar 

sodanige betekening geskied het op die wyse by subregulasie (1)(b) of (c) voorgeskryf, die 

hof, indien daar rede is om te twyfel of die kennisgewing wat beteken is, werklik tot kennis 

van die persoon aan wie beteken is, gekom het en by ontstentenis van bevredigende bewys, 

sodanige betekening as ongeldig kan beskou. 

(7) Indien ‘n hof oortuig is dat betekening nie op enigeen van die wyses voorgeskryf by - 

hierdie regulasie kan geskied nie en dat die aksie binne sy regsbevoegdheid is, kan die hof op 

aansoek ‘n bevel gee ingevolge waarvan betekening deur die persoon en op die wyse in die 

bevel vermeld, kan geskied. 

(8)  Enige lid van die Suid-Afrikaanse Polisiediens kan, indien aldus deur ‘n balju 

versoek, daardie balju met die betekening van ‘n kennisgewing bystaan. 

(9) (a) Waar die persoon teen wie die inkortingsbevel verleen is, nie in die Republiek 

teenwoordig is nie, moet daardie persoon - 

(i) . ingelig word van die registrasie van die bevel op die wyse -waarvoor 

voorsiening gemaak word in ‘n ooreenkoms bedoel in artikel 33 van 

die Wet of enige ander ooreenkoms gesluit met die Hof; of
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(il) by ontstentenis van ‘n ooreenkoms bedoel in paragraaf (a)(i), in kennis 

gestel word van die registrasie van die bevel. deur ‘n afskrif van die 

skriftelike kennisgewing van registrasie per geregistreerde pos aan 

daardie persoon te stuur. 

(b) Die grifier van die Hoé Hof wat ‘n afskrif van die kennisgewing ingevolge 

paragraaf (a)(ii) aan die persoon stuur teen wie die inkortingsbevel verleen-is, moet van die- 

betrokke posinstansie vereis dat bewys van ontvangs daarvan aan hom of haar voorsien word. 

Aansoek om tersydestelling van registrasie van inkortingsbevel 

. 10. (1) ‘n Persoon teen wie ‘n inkortingsbevel verleen is, kan binne 20 hofdae 

vanaf die datum waarop die registrasie. van die inkortingsbevel by ‘n Hoé Hof tot sy of haar 

kennis: gekom het en ingevolge die reéls van daardie hof, aansoek doen om die 

tersydestelling van die registrasie Vv van die inkortingsbevel. - 

(2) Tensy die applikant die teendeel bewys, word vermoed dat waar- 

(a) die skriftelike kennisgewing van registrasie aan daardie applikant self 

beteken is, hy of sy kennis van sodanige registrasie gehad het op die 

datum van betekening van die kennisgewing; 

(b) :. die skriftelike kennisgewing van registrasie nie aan daardie applikant 

self beteken is nie, hy of sy kennis van sodanige registrasie gehad het 

binne tien dae na die datum van betekening van die kennisgewing; 

(c) die skriftelike kennisgewing van registrasie per geregistreerde pos aan 

- daardie applikant gestuur is, hy of sy kennis van sodanige registrasie 

gehad het op die datum van ontvangs daarvan aangedui op die bewys 

van ontvangs bedoel in regulasie 9(9)(b); of - 

(d) - daardie applikant op enige ander wyse van sodanige registrasie in 

kennis gestel is, hy of sy kennis gehad het van sodanige registrasie op 

die datum waarop hy of sy aldus in kennis gestel is. 

39
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. HOOFSTUK 4 

VONNISSE EN VERGOEDENDE BEVELE 

Registrasie van vonnis of vergoedende bevel 

11.. Wanneer ‘n gesertifiseerde afskrif van die dokument wat die vonnis of vergoedende 

bevel van die Hof bevestig, by die klerk van die hof of griffier ingedien word ingevolge 

artikel 25(2) van die Wet, moet daardie klerk van die hof of griffier daardie vonnis of bevel: 

registreer deur - 

(a) die vonnis of bevel te nommer met ‘n saakvolgnommer vir die jaar waarin dit 

ingedien word; en 

_(b) ten gunste van die Republiek, soos verteenwoordig deur die Kabinetslid wat 

vir die regspleging verantwoordelik is, in die geldeenheid van die Republiek 

die balans aan te teken van die bedrag daarkragtens betaalbaar, 

op die saakomslag waarin die dokument wat die vonnis of vergoedende bevel bevestig, 

- geliasseer word. . 

Kennisgewing van registrasie van vonnis of vergoedende bevel 

12. (1) Die skriftelike kennisgewing van registrasie van ‘n vonnis of vergoedende bevel 

bedoel in artikel 25(3) van die Wet moet wesenlik met Vorm ‘6 van die Aanhangsel 

ooreenstem en moet bevat - 

(a) die saakvolgnommer bedoel in regulasie 11(a); 

(b) die datum waarop die vonnis of bevel geregistreer is; en 

(c) in die geldeenheid van die Republiek die balans van die bedrag wat 

ingevolge die vonnis of bevel betaalbaar is. 

(2) (a) | Waar die persoon teen wie die vonnis opgelé is of bevel gegee is, in die 

Republiek teenwoordig is, word die skriftelike kennisgewing van registrasie van die vonnis 

of bevel, saam met ‘n afskrif daarvan aan ‘n balju gelewer wat sodanige kennisgewing aan
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daardie persoon beteken op die wyse waarvoor voorsiening gemaak word in regulasie 9(1) tot 

(5), en die bepalings van regulasie 9(6) tot (8) is, met die aanpassings wat die konteks vereis, 

van toepassing op sodanige betekening. — 

(b) Waar die persoon teen wie die vonnis opgelé is of bevel gegee is, nie in’ 

die Republiek teenwoordig is nie, moet daardie persoon - 

(i) ingelig word van die registrasie van die vonnis of bevel op die wyse 

waarvoor voorsiening gemaak word in ‘n ooreenkoms bedoel in artikel 

33 van die Wet of enige ander ooreenkoms gesluit met die Hof; of 

(ii)... _by.ontstentenis van “n ooreenkoms bedoel in paragraaf (b)(i), in kennis 

gestel word van registrasie van die vonnis of bevel deur ‘n afskrif van . 

‘die skriftelike kennisgewing van registrasie per geregistreerde pos aan 

daardie persoon te stuur.. - 

(c) Die Klerk van die hof of griffier wat ‘n afskrif van die kennisgewing ingevolge 

paragraaf (b)(ii) aan die persoon stuur teen wie die vonnis of bevel opgelé of gegee is, moet 

van die betrokke posinstansie vereis dat bewys van ontvangs daarvan aan hom of haar 

voorsien word. 

_ HOOFSTUK 5 
INBESLAGNEMINGSBEVELE 

Registrasie van inbeslagnemingsbevel 

13. Wanneer ‘n gesertifiseerde afskrif van ‘n inbeslagnemingsbevel by die klerk van die 

hof of griffier ingedien word ingevolge artikel 27(2) van die Wet, moet daardie klerk van die | 

hof of griffier daardie bevel registreer deur- 

(a) die inbeslagnemingsbevel te nommer met ‘n saakvolgnommer vir die jaar 

waarin dit ingedien-word; en »
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waar die bevel vir die betaling van geld verleen is, ten gunste van die 

Republiek’ soos verteenwoordig deur die Kabinetslid wat vir die 

7 regspleging verantwoordelik is, in die geldeenheid van die Republiek 

die balans aan te teken van die bedrag daarkragtens betaalbaar; en - 

waar die bevel vir die verhaal van bepaalde eiendom verleen is, ten 

gunste van die Republiek soos verteenwoordig deur die Kabinetslid 

wat vir die regspleging verantwoordelik -is, volle besonderhede’ van 

daardie eiendom aan té teken in soverre sodanige besonderhede 

beskikbaar is, ~ 

op die saakomslag waarin die gesertifiseerde afskrif van die inbeslagnemingsbevel geliasseer_ 

word. 

Kennisgewing van registrasie van inbeslagnemingsbevel 

14. (1) Die skriftelike kennisgewing van registrasie van ‘n inbeslagnemingsbevel 

bedoel in artikel 27(4) van die Wet moet wesenlik met Vorm 7 van die Aanhangsel 

ooreenstem én moet bevat - 

(a) 

 (b) 

(c) 

@ 

die saakvolgnommer bedoel in regulasie 13(a); — 

die datum waarop die inbeslagnemingsbevel geregistreer is; 

in die geval van die betaling van geld, ‘in die geldeenheid van die 

Republiek ‘die balans van die bedrag wat kragtens die 

inbeslagnemingsbevel betaalbaar is; 

‘in die geval van die verhaal van bepaalde eiendom, volle besonderhede 

van die eiendom wat in die inbeslagnemingsbevel gespesifiseer word 

in soverre sodanige besonderhede beskikbaar is; en 

‘n verwysing na die bepalings van regulasie 15.
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(2) (a) Waar die persoon teen wie die inbeslagnemingsbevel verleen is, in die 

Republiek teenwoordig is, word die skriftelike kennisgewing van registrasie van die 

inbeslagnemingsbevel saam met ‘n afskrif daarvan aan ‘n balju gelewer wat sodanige 

kennisgewing aan daardie persoon beteken op die wyse waarvoor voorsiening gemaak word 

in regulasie 9(1) tot (5), en die bepalings van regulasie 9(6) tot (8) is, met die aanpassings wat 

die konteks vereis, van toepassing op sodanige betekening. 

(b) Waar die persoon teen wie die inbeslagnemingsbevel verleen is, nie in die 

Republiek teenwoordig is nie, moet daardie persoon - 

(i) ingelig word van die registrasie van die bevel op die wyse waarvoor 

voorsiening gemaak word in ‘n ooreenkoms bedoel in artikel 33 van 

die Wet of enige ander ooreenkoms gesluit met die Hof; of 

(ii) by ontstentenis van ‘n ooreenkoms bedoel in paragraaf (b)(i), in kennis 

gestel word van sodanige registrasie deur ‘n afskrif van die skriftelike . 

kennisgewing van registrasie per geregistreerde pos aan daardie 

persoon te stuur. 

(c) Die klerk van die hof of griffier wat ‘n afskrif van die kennisgewing ingevolge 

paragraaf (b)(ii) aan die persoon stuur teen wie die inbeslagnemingsbevel verleen is, moet 

van die betrokke posinstansie vereis, dat bewys van ontvangs daarvan aan hom of haar 

voorsien word. 

Aansoek om tersydestelling van registrasie van inbeslagnemingsbevel 

15. (1) ‘n Persoon teen wie die registrasie van ‘n inbeslagnemingsbevel 

gedoen is, kan binne 20 hofdae vanaf die datum waarop die registrasie van die 

inbeslagnemingsbevel by ‘n Ho Hof of ‘n landdroshof tot sy of haar kennis gekom het en 

ingevolge die reéls van daardie hof, aansoek doen om die tersydestelling van die registrasie 

van die inbeslagnemingsbevel. 

(2) Tensy die applikant die teendeel bewys, word vermoed dat waar-
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(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

Kort titel 

die skrifielike kennisgewing van registrasie aan daardie applikant self beteken 

is, hy of sy kennis van sodanige registrasie gehad het op die datum van — 

betekening van die kennisgewing; 

die skriftelike kennisgewing van registrasie nie aan daardie applikant self 

beteken is nie, hy of sy kennis van sodanige registrasie gehad het binne tien 

dae na die datum van betekening van die kennisgewing; . 

die skriftelike kennisgewing van registrasie per geregistreerde pos aan daardie 

‘ applikant gestuur is, hy of sy kennis van sodanige registrasie gehad het op die 

datum van ontvangs daarvan aangedui op die bewys van ontvangs bedoel in 

regulasie 14(2)(c); of 

daardie applikant op enige ander wyse van sodanige registrasie in kennis 

gestel is, hy of sy kennis gehad het van sodanige registrasie op die datum 

waarop hy of sy aldus in kennis gestel is. 

HOOFSTUK 6 

DIVERSE BEPALINGS 

16. Hierdie regulasies heet die Regulasies betreffende die Implementering van die 

Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002, en tree op 16 Augustus 2002 in 

werking.
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AANHANGSEL 

- VORM1 

GETUIEDAGVAARDING VIR | 

INTERNASIONALESTRAFHOFBYSTAND 

AAN: 

(Getuie naam) cece e en eeeeeee eens NNEC EC cence eee e eee ee rete nee ew ee seceeeeee, beeen eeee 

*Werksadres : cee teeeeseeeeeeeeeees ve luutececacsssesescauensecesausenlessuusesssseuaaesesesauassss 

*Woonadres 2 | ..ccccccccceccceccccceceuseecccececeureees beeeeeeeees ecdeucesaeneuseeusucusuenees 

| *Geslag : po : | *Ouderdom :       
  

(* Vul in indien inligting beskikbaar is) 
  

U word hierby gedagvaar om persoonlik om 09:00 te verskyn voor die Landdroshof : 
  

Vir die Distrik: 0.0.0.0... eee Gehou te: ....... veseeeeteeees ceceueteseeseeean 
        
  

en aanwesig te bly, en met betrekking tot die aangeleentheid van die Internasionale 
| Strafrof en. oo... ccc cc cccccccsccuesecsuscuecuececceseuseuseaseaseaeeareaeeeteageasess 7 

*(a) te getuig en te verklaar alles wat u weet wat vir die Internasionale Strafhof 
van belang mag wees; 

*(b) die volgende boek, dokument of voorwerp voor te Jé, naamlik .............. 

SUM e meee ee meee mE ee eer Re ERE eRe R ERE Em em OHH EHD EEO O ESOS DEH ERE SORE EEE E ODEO HE OREO EE REED Ea ERO EROS 

Pum m emg e rab een ee ee nee ere rere renee HEE HHS DEEDS EEE RHEE EHO HEE HEEEE SEES E EEO OREO HOE ODE eae EEE eEEE eee 

SHE e mbes een ree nme ree eens ener serra err a reese eee wna nena eer ee es te eE eee HEH Hse HEED EE ESE EOD HOHE HOE ED ERE 

WAARSKUWING; Versuim om aan hierdie dagvaarding te voldoen, is ‘n misdryf en kan u 
blootstel aan ‘n boete of gevangenisstraf vir ‘n tydperk van hoogstens vyfj jaar. 

  

* Skrap wat nie van toepassing is nie
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SLEGS VIR AMPTELIKE GEBRUIK 

AAN die lid van die Suid-Afrikaanse Polisiediens of balju: 

U word hierby gelas om — 

(a) ‘n afskrif van hierdie dagvaarding aan die persoon van wie besonderhede hierin 

verskyn, te beteken en aan die genoemde persoon die aard en inhoud van hierdie 

dagvaarding te verduidelik; en 

(b) by betekening van hierdie dagvaarding, die wyse waarop dit beteken is, hieronder 

te sertifiseer. . 

SERTIFIKAAT 

Ek, die ondergetekende, sertifiseer dat ek hierdie dagvaarding aan genoemde persoon 

beteken het deur — 

  

*(a) | ‘n ware afskrif aan hom/haar PERSOONLIK te oorhandig; 

  

aude chee nee eee teem ener eee eee eee shee enseesetsssssereesrrerestssratssasessaresarovosrcrserer
erereens 

pi . 
(b) ‘n persoon wat klaarblyklik ouer as 16 jaar is en wat klaarblyklik by die getuie se 

* WOONPLEK/WERKSPLEK/BESIGHEIDSPLEK woonagtig of werksaam is;         
cece hee ee emcee eee eee eee reer e eee e set eaereeesesssrarerasassssserarerzarrercsercraresoresss

ersseeecser sees 

Handtekening van *balju/lid van die 

Suid-Afrikaanse Polisiediens 

coer eee cece cece eee eee eee eres eens esesess wae eee ee ser eeeenerarecrerressacerssaccouseny 

cece cece een eee a ease eter eeeeeteeeetese aaa een eee searerereoncererocrsacerreresacers 

Volle naam . Hoedanigheid 

  

*Skrap wat nie van toepassing is nie
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VORM 2 

SERTIFIKAAT DEUR TOLK VIR 

INTERNASIONALESTRAFHOFBYSTAND 

Ek, ....eeeeeee ee eee nen EEE DEER OEE REDO E SEERA EEE; EES EE EEE; E EERE SHEE E EE EES .. (volle naam) 

verklaar hierby onder eed/bevestig opreg dat ek juis en na my beste vermoé getolk het van 

die Engelse taal na dic ......il cece eccececececeneeeeeneceaeaeseaeaeaeeeneases taal en omgekeerd, 

soos ek aangeroep was om te doen in die ondervraging van ...........c.cccsceee 

OP veceleseeeneceeees A eceeeeeneees SL eeeteeeneeees ceeeeeeeeeens (datum) vir doeleindes van die 

verlening -van bystand in die aangeleentheid van die Internasionale Strafhof en 

Cee ene em ee meee eee ee eee ree eRe E OREM MARE COED HEHE CER ERE OE EOE EOS EE EERE EERE HEE ODD 

POR me reer eee roam ere ee eat essesnonnenseeeneseeeraenees ga mw m ere e none ee nsassesens 

DEPONENT (tolk) | | _.. Datum 

  

Vir amptelike gebruik 

Ek sertifiseer hierby dat, alvorens ek die *eed/plegtige verklaring afgeneem het, ek die 
volgende vrae aan die deponent gestel en *sy/haar antwoorde in *sy/haar teenwoordigheid 
aangeteken het soos hieronder aangedui: 
(a) Is u vertroud met en verstaan u die inhoud van die verklaring hierbo? 

ANTWOOTH 00... cece cece cece cence cee ne een eee een eeeeneee ease tease eeeeeeed 

(b) Het uenige beswaar teen die aflé van die voorgeskrewe eed? 

© AMtwoord oo... ececcececeseeseseeeasneeeneees bette ence eeeeeeeeeeneenenes 
(c) Beskou u die voorgeskrewe eed as bindend vir u gewete? 

Antwoord ........ a besevnedecuceeseceecseenes Leeeeueceecers deecebpereceenceess 

EK sertifiseer hierby dat die deponent erken het dat *hy/sy met die inhoud van hierdie 
verklaring wat voor my *beédig/afgelé is, vertroud is en dit verstaan, en die deponent se 
*naamtekening / duimafdruk /merk in my teenwoordigheid daarop aangebring is. 

Gedateer te .........cccceecee ees ... op hede die ...... ag VAN oo... ceececeeee ees weveeee 20. ec cece . 

ee ee ee ee ee ee es 

Vrederegter / Kommissaris van Ede 

Volle mame 2.2... ccececeeecesesssesssesseeseeseeeceseeeseceeeeeeeesess baa aaaeeneeeeeeeeeeeseseeeees 
AMpSbenaMing... 0... cece ceeteceeeceeceecuseaeeaeeaeeaeaeceneeesesecseeeceacsaeeessnesteceseaecu seuss 
Gebied waarvoor aangestel ............ccccceeeeeeeeeeceeeaeeeees eee t eee ee eee neeeea een eenee eee en eee seas 
Besigheidsadres ...........ccccccecseeceeeeceeeecueeeeateeanesenenes See e ee ee eee eneee eee et atta toate gece 

ee ee ee eee ee eee ee ee ee ee ee ee er i ery 

  

*Skrap wat nie van toepassing is nie. 

gehou in die Landdroshof te ..............ccceceeceee ees .
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VORM 3 

LASBRIEF VIR OORPLASING VAN GEVANGENE VIR _ 

INTERNASIONALESTRAFHOFBYSTAND 

deem c ec ee eee eee eee re seer e Hones eres essere seshesernseressssasesseraessasesesersanEererree 

wat namens die Internasionale Strafhof, ingestel by Artikel 1 van die Statuut van Rome oor 

die Internasionale Strafhof, optree. 

U word hierby, ingevolge artikel 20 van die Wet op die Implementering van die Statuut van 

Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No: 27 van 2002), en ooreenkomstig enige 

reélings getref deur die Kabinetslid verantwoordelik vir korrektiewe dienste in die Republiek 

van Suid-Afrika en die Griffier of Aanklaer van die Internasionale Strafhof, gemagtig en 

gelas om- 

' 
wee ewe cece ree crete eee nese re assesses ees bes ess seensensesersseoeassreresesueascsseasssrascesiseeees 

weet eee eee eee eee eee DH eee tees eee sre eesrebeeeHensoerenessereserscueeoosatneesrasreeeeees sss 

(Ouderdom) 

in die Republiek-van Suid-Afrika in hegtenis gehou i in die ..........6. aeeaeceeneeeees rs 

Gevangenis, in bewaring van die Internasionale Strafhof te onvang en te hou ten 

einde getuienis af te 1é of in ‘n ondersoek bystand te verleen soos versoek deur die 

‘Internasionale Strafhof of die Aanklaer van genoemde Hof; en 

(b) wanneer die doeleindes van die oorplasing bereik is, sonder versuim die persoon 

in die bewaring van vermelde gevangenis in die Republiek van Suid-Afrika terug te 

besorg, tensy ek u skriftelik in kennis stel dat bovermelde gevangene se termyn van 

gevangenisstraf sal verstryk terwyl hy of sy nog in die _bewaring van die 

Internasionale Strafhof is. 

peer eee nena eet ee eee ee eb a eas asaaneeeseaeessaesasersresaseenssees Come meee nese sme sernen none 

*Kommissaris van Korrektiewe Dienste/Persoon ‘Datum 

gemagtig deur die Kommissaris van Korrektiewe Dienste 

  

*Skrap wat nie van toepassing is nie
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VORM 4 

IN DIE HOE HOP wssssssscssscsscrstsstssssssssssssnsssstsntustunteuceuees AFDELING 

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN ‘N INKORTINGSBEVEL 

’ Saak No. ........... “seavesecaianeceeeees 

SPAT DD Ese r omer ET nee resene Dent OOC nae DE eeER SD EEO SOSH UE SERE OTOH EHD O EES O HUES EOD S OER ESET ESE DEDEDE SD EUEE EERE EOEE OED EDO EDD EESEEPED ERE OOSEE ORES ESSE ESOE SHOES 

Pe ee ee ere reece reer rere rer eerrr etree sr rsv errr rrerrrrere rr Ter erreer rT Tere rr er rere TT reer ree reer Tre er ee rer ere 

SOOM a eee e ener et enara seer enee seen ees O Dene nanan esas eNOS SHOE SENT O TEP EO SOE EE ESSE HOS SORE ESE D ASO EHTOENG DEEDES E TREES OER ORE ESUONO DES HD ESTEE RH ESSEEE ORTON ER OEEOE 

DRS e meee ea name seer ner e ers us eee eer SEs SECO Dao ONOOrEEORNGOHESEHSU STONES OS EOS SOUS HUES OHNE E ORR DE TEESE SHEE EEEES EEE S HOSES OES DEEODDES RESUS OUEEE ET SEEEHEEH ERS OE ROC ES ESOS 

SOO RC AEC eae He eee ne rect aera n ERED OE ATES OL eEEE SECO OTTO NOSED E DOH E EDO O LODE SH DEO SES ESOEDSEDHAAER ES ESEO OSE ESSEDERSESSPOSREEEODSEEEDEEESENS SSE OOSEEOE EDD OhS EOS e OS SDeEED 

COOH eee eee nna e ener EHH eee DERE O DEORE ESD E LOE SUO ESOS NTCDA EEO E REESE OR DOOR OD EE AHOS ESSE ESSERE POSER OES EEEDA TEE DEO REO PDED OED DESESHOAEOOEDEO DED EEE SO ONONOLESeeDDneaEeE 

WOOO eer ete en seas ee ees a Deedee Eee ete ECO TOE SEE O OETA ESET E OTST EE DIET EEUH COTE OES O EHO ET EEO R TOL OTE E EEE HOE ODS EEH EEO DSER STEREOS OEEOE HERE EOD ECEREeEeeeEEeeeeeaeeeeD 

(Besigheids-/Werksadres) 

U word hierby in kennis geste! dat ‘n inkortingsbevel ten opsigte van die eiendom en met die 

uitwerking hieronder beskryf, ingevolge artikel 22(2) van die Wet op die Implementering van 

die Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002), by die Hoé 

HOF (csscceesseesesscsscnsstssersscesssceseesssscccseessee Afdeling), OP die ..sssssssee Gag VAN ....csccccsccsssssereasers 

2D .rerscosssrsers » geregistreer is. 

Besonderhede van inkorting en betrokke eiendom: 

Mott eet eeeeeereecounser eae cesuennee reece sents en eee T Tete tee EEN Ue HELE EEE C OE EERE TASTE MEEET OO EEC ESOS E EDEN ES EHO ODOT ESCO HOSTESS SE EOSSEDEESE EEE ESeCESeenenecesenonnes 

SP eter eawecercrenrenssaeereaneser eases eesesaeseas ss estee Tae esos ese een Serene ES ESP OSE STE Oet HOLS OOS SS ON TEED ESO UES EO DONE D AEE DOS SDE EESSSEAE EONS DOES OSeESSENEEeSeS 

. . 
CeO R SEER Ree E ser eee eyes ean ees es eee e esa E Ea EHO Stas EAH OS EEO O EDEL ESO ESESEOE SU EON SSUES ESOS OHSU SSE OEEECH OEE OHER SOSH OE OSES ANS SADE EO SEDI SESESHEO SUDO DSeEonEESeseneS 

CPE e PRR ee R eee eee t en ene H eee Eee He HeLa HOE n SESE a ESET E TE OE OEE E TOE T TELE DEED ENO SELES AE EOE ED OERE DHE SORES OE DISSE OO SEOEEEDSSSEOCO HORSE DEE OEDSEEDEE ODO E Leb eeerehenEen 

Senta ee eee seeneeneresen ener reeset eee e eae ne eset eee OEE a TEBE AE ESCA GOES OD EE OHA OE EEO ESSERE ESTO ENOCH EE ROESORESSSOEEEE HEE DOR SECO DEDEDE SEEDS EDSON SEO HEeseEneaneeees 

i hee ee er 

>
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Let wel:(1) Die geregistreerde inkortingsbevel het die uitwerking van ‘n inkortingsbevel 

verleen deur bovermelde Hoé Hof kragtens die Wet op die Voorkoming van 

Georganiseerde Misdaad, 1998 (Wet No. 121 van 1998). 

(2) Ingevolge regulasie 10 van die Regulasies betreffende die Implementering van 

_die Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002, kan u binne 20 hofdae 

‘vanaf die datum waarop die registrasie van die inkortingsbevel tot u kennis gekom 

het, en ingevolge die reéls van die hof, by vermelde Hoé Hof aansoek doen om die 

tersydestelling van die registrasie van die bevel. Indien die kennisgewing nie aan 

uself beteken is nie, word daar vermoed dat registrasie tot u kennis gekom het binne 

tien dae na die datum van betekening van die kennisgewing. 

(3) Artikel 24 van die Wet op die Implementering van die Statuut van Rome oor 

die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002), sit die gronde uiteen waarop 

‘n hof die registrasie van ‘n inkortingsbevel mag ter syde stel. 

GRIFFIER VAN DIE HOE HOF 

a“ 

  

*Skrap wat nie van toepassing is nie
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~ VORM5 

FIN DIE wecccecccsssccscsttssssescesececescsccessessseee AEFDELING VAN DIE HOE HOF/ 

IN DIE LANDDROSHOF VIR DIE DISTRIK. sesssnnsannsarssssanenssseasessassonsees sracesesesseoees 

RELAAS VAN BETEKENING VAN KENNISGEWING 

Saak NO. sessssssseee cvoccteseseessesee 

, sertifiseer 

het [regulasie 9(1)(a)]; 
(op 

*(b) —'n afskrif van die KennisQewing AaN ........cccceeeeeesees seuseneeesnens vesdecestectsesecsesearsoesaeeacens 

bette sesssteststistietneiaeietnsusiatistiinsanseinsintstetintietieste die gevolmagtigde van 

eteteereenenieerteneiseeesenseieeeseeees OOFhandig het [regulasie 9(1)(a)]; 

(op a 

*(c) -'n afskrif van die kennisgewing AM voeecsssseseccnsceseesegeene sessstseeesanseseasiuessesssecsessneseessnesees 

sssessecsscsecsessueascsecsvesscrvsssssussuecsucancanecessecaeenes sessssssssssseseseees M persoon wat klaarblyklik 

nie jonger as 16 jaar is nie en wat klaarblyklik by besaee seveesan sesssses sessuscesessssusectessaseeiesen 

se *woonplek/besigheidsplek woon of in diens is, in sy of haar hoedanigheid van 

sesstuusssiessuatinateussiassesee en esuen eceeneeeesees cesssssssstesssensaneeeee seeegeeeeeesy 

oorhandig het [regulasie 9(1 \(b)]; | 

ot oe (op) 

*(d) —'n afskrif van die kennisgewing aan ......c.cc.scesscseseessscscssecsecsessesressecsesseessveces , 'N persoon 

wat klaarblyklik nie jonger as 16 jaar is nie en wat Klaarblyklik j in 'n gesagsposisie is — 

oor, of in beheer is by, die Werkplek Vann ...cscccccsseesssssecsssssessssssesecssssssessneseessseesen , in sy 

of haar hoedanigheid van .......ceccesesseseesesesesssees esses VAN ssesssssecsensseseeensnsssecsssesssseg 

_oorhandig het [regulasie 9(1)(c)]; 

(of)
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*(e) 

*(f) 

*(g) 

#(h) 

*(i 
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'n afskrif van die kennisgewilg 2a ........csesseeseseseeeeeeeeneeeestseseeseerenesaneeneeeereeeneennanss , 

'n *direkteur/verantwoordelike werknemer/dienaar VAN ........sesceseeeseeterrerssseserteneesenes 

sunessscuccevscsavstcesanscsceseausaseqecsensqesesessesteseatanengeeesenes , by laasgenoemde se *geregistreerde 

kantoor/belangrikste besigheidsplek oorhandig het [regulasie 9(1))d)]; 

(of) 

'nafskrif van die kennisgewing aan die  Staatsprokureur te 

secaucerecsessssastecesseaeseecesseatsessssuseessecaeseeeesees oorhandig het in sy of haar hoedanigheid van 

“sectesthestsatevetsseseseseeeee Vall soaeeesaneeaneseceesssusensnneensnveneeseeeeneeeeeee ees [regulasie 9(1)(e)]; 

(of) | 

'n afskrif van die kennisgewing *aan/in die *buite-/hoofdeur/veiligheidshek/posbus 

VAN cecccecsceevensea ceca eee ece ces cssescsseesesessseseessenseresenenesessenees seeaeaeseneseseneneseassesseseees se 

*woonplek/besigheidsplek *aangebring/geplaas het aangesien laasgenoemde die 

*woonplek/besigheidsplek gesluit gehou en sodoende betekening verhinder het 

[regulasie 9(3)]; 

(op) 

'n afskrif van die kennisgewing aan die *buite-/hoofdeur Van .......-..eeeereerestesees 

sesseeeeeee cccccstistsesitsitesssiissstaneae @ *woonplek/besigheidsplek/geregistreerde 

kantoor/belangrikste besigheidsplek aangebring het aangesien hy of sy of 'n persoon 

wat klaarblyklik nie jonger as 16 jaar is nie of 'n direkteur, verantwoordelike — 

werknemer of dienaar nie na  sorgvuldige deursoeking van die 

*woonplek/besigheidsplek van die persoon aan wie die kennisgewing beteken moet 

word, gevind kon word nie [regulasie 9(4)]; 

(of) 

'n afskrif van die kennisgewing beteken het op die wyse deur die. hof beveel 

[regulasie 9(7)]. 

Aenea eee e eta e cence en eee eee EATER EMO OS OTSA SO DORSEOR ESTE SOO OE 

HANDTEKENING VAN BALJU 

  

* Skrap wat nie van toepassing is nie . >
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VORM 6 

*IN DIE . wenceasecusacccesenscneuceeccccceccs . AFDELING VAN DIE HOE HOF/ 

IN DIE LANDDROSHOF VIR DIE DISTRIK .. seaessecescoasssscsccccetsccsaccescacenssseescscccesoees 

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN ‘N VONNIS OF VERGOEDENDE _ 

BEVEL 

Saak NO. sccssssssccssssssseecessssee 

AAD viecesccccsescscsscecssescsscatssssessesesecstscessensscsssscssesvscssssessecsessvessevsevssusussacesacsavacsuenenasasasscsassesscaesasacsucaeensecsseas 

(Naam) 

(Woonadres) 

NEDO Renae meer eres errand Dea Es oD EEE E ERTS ERE EDO ET EHEC EEE ADEE ROLES ETE G EOC OETA OEE HESS EEE E EAE O EE HEED DEDEDE REEDED HED ESSERE EES EO OEE ROH SODOUROCeHeDbareesetaenaenena 

TON OOE DROOL Cee eso en ere seas ese a ese eNEOSEHO DELS aL ETOCS EH OTEOTEEE PESO O UNTO EES OOO ETS O ODEO EEE ERE EE SEO ER ETE DEO LOOP EE ENS MOOS DEE EDDEORSSE OSE ONS HOE SED eeneeeeeoneseus 

Deen nme e eee nese ene reese naaa Daan Heese eer en wens eed D ESE ESSE SEES THOSE OOOH ES OR EOP AER EEE OS DEI SONS E SEE SE RASH O HOD OO DEED OES OED ES OSE EEEEEOESERE DREGE POD DEOS DOOD 

(Besigheids-/ Werksadres) 

U word hierby in kennis gestel dat ‘n *vonnis/bevel vir die betaling van die bedrag van 

sdeeeeeeeeceecceeresecenccesssceeeacsensceseesecens ingevolge artikel 25(2) van die Wet op die 

Implementering van die Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet 

No. 27 van 2002), by die *Ho® Hof sasssssssssunstssunusseesssessserseesseens Afdeling/ 
Landdroshof vir die distrik van ..........cccsccccesconseceess bene eeneesceeeceeaseeceeeees , op die 

Kennisgewing word aan u gegee aangesien u die persoon is *teen wie die vonnis opgelé 

is/teen wie die bevel verleen is/wat effektiewe beheer oor die tersaaklike eiendom in die 

Republiek van Suid-Afrika het. CO
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Letwel: Die geregistreerde *vonnis/vergoedende bevel het die uitwerking van 'n siviele 

uitspraak van bovermelde *Hoé Hof/Landdroshof, ten bedrae van die bedrag 

vermeld ten gunste van die Republiek van Suid-Afrika, soos verteenwoordig 

deur die Kabinetslid wat verantwoordelik is vir die regspleging. © 

*K lerk van die Hof/Griffier 

  

* Skrap wat nie van toepassing is nie
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VORM 7 | 

FIN DIE. woeesssssscsecessssseenesesssneesssssesssseesensenes AFDELING VAN DIE HOE HOF/ 

IN DIE LANDDROSHOF VIR DIE DISTRIK ....ssssssssscsssssssssssssscsscscensscsecccesseeeseeess 

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN ‘N INBESLAGNEMINGSBEVEL 

  

Saak No. vcccecsccsscccesscsceeesceees 

AS Oe nee ee saen eet eeetenceeansseeer ees ess E sete se Rese se esse eULESOD TOS OS EASES HOES ESESOOS OES ESOS EE HET EEH EROS OH OOS ONE ONE OO TROL OH EEU EEE ORES SEES SEE SE EOS ER SE Ente eS 

OPPS ORE U CROC O eee SEES See eee er eee cer rer err er rere rete vererrerrrrree rer irrrr ere rerr errr rrr eer ere reer errr eer ree Per er Terre eer rere errr rrr rer rrr rer rrrrs 

SNe mance n area n eee ene e ee eee eee e dE Ra ES Oe aE ReaD EEE TOS ETE ENE OO SEE ONES A GSO RESO OEE HORT EOSOEEES EASE MER OHA HORE ESE EES PERE OOE EES OO DEDEDE EOE DELEON EERS OOS EEOED 

BERD e ener en er enne seen are ree sneeaas HOSED ESOS OEE DDE DEEEE OES ORO EO DONE E EOE EO CDSE NEO SEH EO EE HOES SES EEEE ESTO USERS EDD EEDEESU ERSTE DES EEES EO DEDEOESOESHEOEDU ROS OONESSEED 

(Besigheids-/Werksadres) 

U word hierby in kennis gestel dat, ingevolge artikel 27(3) van die Wet op die Implementering 

van die Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002), 'n 

inbeslagnemingsbevel *ten opsigte van die eiendom hieronder beskryf/vir die betaling van die 

Dedrag VAM ......csccccsscscnscsccscssceseesscerees see by die *Hoé Hof 

  
op die sesscetasessesees dag van 20 geregistreer is. 

TOPO e eee eee et te tree ee E TREE e TEER EET E RECO S TREE REDS TOTES E HOES D EOD EDOED EES E ETE D ODEO LOLOL ERSTE EE ESDENOEPEOSOESO DORE SORESEDEFEE DONE r OSES eSeeneceetonee® 

SPER Cee eee eee eee e ee Hae EEE EEE Tee e Eee Ee EEO Eee E HEH OE OES EE TOE OHO ER OLED ERED H ENOTES CUED E RHODES EEEEE OE OEEOE EER U CROSSES DEOE OE OOE SOND SOE R Soe DEUCES Eeebacteneeonecs 

eee ee eee eet Rt E eR TEE TEER EERO ETON C eH REESE EEO EERE OEE EE OORT EET ETDS OLSON SOE EOEH OO NDE OES SHEODESE ORES OSSD OEE USE DOSES NOEEEEEEDSED ECO H OR OEeEaEeeeerereeasens 

eee eee ee tee ee eee Ee eter T Eee E EE tS ONE E CEN ECC NOELIA SOTO E EE EDOE LEH OEE ELST OE EEE ROU CHORE EASE ADS HODES HED E OEE ONREESSHS ODED DEED EERE SPEDE ERE OS see reereesees 

eee eee eee eee ee Te eee ONTO ERNE ACEH EERO OOO EEE O ESE E TNS H OLEH LEED EEA E SEE EE HACER ETO EO HAE E OA SHOES ORES OHEGHEOHEDEGEESES ONSEN SS eeeeEeeeEtescunerseaseus 

ee ee ae a



Lo aa 
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Let wel:(1) . Die gerigistreerde inbeslagnemingsbevel het die uitwerking van ‘n siviele uitspraak 

gemaak deur bovermelde *Hoé Hof/Landdroshof ten gunste van die Republiek van Suid- 

Afrika soos verteenwoordig deur die Kabinetslid wat verantwoordelik is vir die regspleging. 

(2) Ingevolge regulasie 15 van die Regulasies betreffende die Implementering van die 

‘Statuut van Rome oor die Internasionale Strafhof, 2002, kan u binne 20 hofdae vanaf die 

datum waarop die registrasie van die inbeslagnemingsbevel tot u kennis gekom het, en 

ingevolge die reéls van die hof, by vermelde *Hoé Hof/Landdroshof aansoek doen om die 

_tersydestelling van die registrasie van die bevel. Indien die kennisgewing nie aan uself — 

beteken is nie, word daar vermoed dat registrasie tot u kennis gekom het binne tien dae na 

die datum van betekening van die kennisgewing. 

3) Artikel 29 van die Wet op die Implementering van die Statuut van Rome oor die 

Internasionale Strafhof, 2002 (Wet No. 27 van 2002), sit die gronde uiteen waarop ‘n hof die 

registrasie van ‘n inbeslagnemingsbevel mag ter syde stel. 

Geteken te i... ccsessescesene ec geeeeeeees op hede die... dag Van... veces vee ZO .ieeeecienee 

ca Oem eee e eee teen ene R ee eH eee POOH OEEHOSOOOS RESETS eEeeNT 

| *Klerk van die Hof/ Griffier 

  

*Skrap wat nie van toepassing is nie 
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